Kurdish (Kurd?)
Rézikén Pésin
Nisana xacé

Bi navé Bav ( Kur, (0 Ruhé
Piroz.

Amen
Silav

Kerema Xudané me Jesussa
Mesih, The evina Xwedég, U
ragihandina Ruhé Piroz Bi
her tisti re be.

With bi ruhé xwe.

Qandna Penitential

Birano (xwisk G birayan), em
gunehén me gebl bikin, So
bi vi rengi xwe amade bikin
da ku h(n Mysteries piroz
piroz bikin.

Ez bi Xwedayé Xwedayé re
itiraf dikim G ji we re, xwisk
0 birayén min, ku min gelek
guneh kir, Di ramanén min G
bi gotinén min de, Di ya ku
min kir 0 di ya ku min
nekariye ez nekim, bi
xeletiya min, bi xeletiya min,
bi riya xeletiya min a heri
giran; Ji ber vé yeké ez ji
Meryemé Xwezi her dem-
viriki bipirsim, hemi milyaket
a siltan, You hdn, xwisk G
birayén min, da ku ez ji
Xudan Xwedayé me re dua
bikim.

Bila Xwedayé Xwedayé Xwe
li me bike, me gunehén me

Indonesian (Bahasa Indonesia

Ritus pengantar
Tanda salib

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh
Kudus.

Amin

Salam

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus, dan
cinta Tuhan, dan persekutuan Roh Kudus
bersamamu semua.

Dan dengan semangat Anda.
Tindakan Penitensial

Saudara -saudara (saudara dan
saudari), mari kita akui dosa -dosa kita,
Dan persiapkan diri kita untuk
merayakan misteri suci.

Saya mengaku kepada Tuhan yang
Mahakuasa Dan untukmu, saudara laki -
laki dan perempuanku, bahwa saya
telah sangat berdosa, dalam pikiran
saya dan dalam kata -kata saya, dalam
apa yang telah saya lakukan dan dalam
apa yang gagal saya lakukan, Melalui
salahku, Melalui salahku, melalui
kesalahan saya yang paling
menyedihkan; Oleh karena itu saya
bertanya kepada Mary-Virgin yang
diberkati, Semua malaikat dan orang
suci, Dan Anda, saudara laki -laki dan
perempuan saya, untuk berdoa bagi
saya kepada Tuhan, Allah kita.

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa
Bersahabat pada Kita, mengampuni



Kurdish (Kurdf)

bibexsine, 0 me bine jiyana
herheyi.

Amen

Kyrie

Ya Xudan, rehmé bike.
Ya Xudan, rehmé bike.
Mesih, were rehmé.
Mesih, were rehmé.
Ya Xudan, rehmé bike.
Ya Xudan, rehmé bike.
Gloria

Ji Xwedayé herf bilind re
rmet, O li ser rGyé erdé asti
ji mirovén dilxwaz re. Em
pesné te didin, em te piroz
dikin, em ji te hez dikin, em
te piroz dikin, em ji bo
rdmeta we ya mezin spas
dikin, Xudan Xwedé,
Padisahé ezmani, Ya Xwedé,
Bavé karindar. Ya Xudan isa
Mesih, Kuré yekta, Ya Xudan
Xwedé, Berxé Xwedé, Kuré
Bav, tu gunehén dinyayé
radiki, rehmé li me bike; tu
gunehén dinyayé radiki,
duaya me bistinin; tu li milé
Bav rasté rlnisti, renmé li
me bike. Cimki Piroz tené tu
y1, tu tené Xudan 1, Tu bi
tené yé Heri Berz i, isa
Mesih, bi Ruhé Piroz, di
rGmeta Bav Xwedé de.
Amin.

Berhevkirin

Were em dua bikin.
Amin.

Bah Indonesi

dosa -dosa kita, dan membawa kita ke
kehidupan abadi.

Amin

Kyrie

Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan dengan tertinggi,
dan di bumi kedamaian bagi orang -
orang dengan niat baik. Kami memuiji
Anda, Kami memberkati Anda, Kami
memujamu, Kami memuliakan Anda,
Kami memberi Anda terima kasih atas
kemuliaan Anda yang luar biasa, Tuhan
Tuhan, Raja Surgawi, Ya Tuhan, Bapa
Yang Mahakuasa. Tuhan Yesus Kristus,
hanya putra yang diperanakkan, Tuhan
Allah, Anak Domba Allah, Anak Bapa,
Anda mengambil dosa dunia,
Bersambunglah pada kita; Anda
mengambil dosa dunia, menerima doa
kami; Anda duduk di sebelah kanan
ayah, Bersambunglah pada kita. Untuk
Anda saja adalah Yang Kudus, kamu
sendiri adalah Tuhan, Anda sendiri yang
paling tinggi, Yesus Kristus, dengan Roh
Kudus, dalam kemuliaan Allah Bapa.
Amin.

Mengumpulkan

Mari kita berdoa.
Amin.



Kurdish (Kurdf)
Litury of the Word

Xwendina yekem

Peyva Xudan.

Sikir ji Xwedé re.
Zeblrén Bersivé
Xwendina duyemin

Peyva Xudan.

Sikir ji Xwedé re.

Incil

Xudan bi we re be.

U bi ruhé xwe.
Xwendinek ji Mizginiya piroz
li gori N.

RUmet ji te re ya Xudan
Mizginiya Xudan.

Pesné te, ya Xudan isa
Mesih.

Piseya Baweriyé

Ez bi yek Xwedé bawer
dikim, Bavé her tisti, cékeré
erd (0 ezmanan, ji her tisté
xuya O nediti. Ez bi yek
Xudan Isa Mesih bawer
dikim, Kuré Xwedé yé yekta,
ji Bav beri her dem ¢ébyi.
Xwedé ji Xwedé, Ronaht ji
Ronahiyé, Xwedayé rast ji
Xwedayé rast, bi Bav re
¢éblyf, ne cékiri, yekblyf;
her tist bi wi afiri. Ji bo me
mirovan ( ji bo rizgariya me
ew ji ezmén hat xwaré, G bi
Ruhé Piroz ji Meryema Virgin
bG, G bd mirov. Ji bo xatiré
me ew di bin desté Pontiyo
Pilatos de hat xackirin, ew

Bah Indonesi
Liturgi Firman
Bacaan pertama

Firman Tuhan.
Terima kasih kepada Tuhan.
Mazmur Tanggung Jawab

Bacaan kedua

Firman Tuhan.

Terima kasih kepada Tuhan.
Injil

Tuhan menyertai Anda.

Dan dengan semangat Anda.
Bacaan dari Injil Suci menurut N.

Kemuliaan untukmu, ya Tuhan
Injil Tuhan.
Puji Anda, Tuhan Yesus Kristus.

Profesi iman

Saya percaya pada satu Tuhan, sang
ayah Yang Mahakuasa, Pembuat Surga
dan Bumi, dari semua hal yang terlihat
dan tidak terlihat. Saya percaya pada
satu Tuhan Yesus Kristus, Anak Allah
yang satu -satunya, Lahir dari ayah
sebelum segala usia. Tuhan dari Tuhan,
Cahaya dari cahaya, Tuhan sejati dari
Tuhan sejati, diperanakkan, tidak dibuat,
konsubstantial dengan ayah; Melalui dia
semua hal dibuat. Bagi kami manusia
dan untuk keselamatan kami ia turun
dari surga, dan oleh Roh Kudus adalah
penjelmaan Perawan Maria, dan menjadi
laki -laki. Demi kita, dia disalibkan di
bawah Pontius Pilatus, Dia menderita
kematian dan dimakamkan, dan bangkit
lagi di hari ketiga sesuai dengan Kitab



Kurdish (Kurdf)

mirin U hat definkirin, G roja
sisiyan disa rab0 li gor
Nivisarén Piroz. Ew hilkisiya
ezmén ( li milé Bav rasté
ranistiye. Ew é disa bi rGimet
were dadbarkirina zindi G
miriyan U dawiya padisahiya
wi tune. Ez bi Ruhé Piroz,
Xudané ku jiyané dide bawer
dikim, yé ku ji Bav 0 Kur
derdikeve, yé ku bi Bav
Kur re té hezkirin G
birGmetkirin, yé ku bi réya
péxemberan gotiye. Ez bi
Déra yek, piroz, katolik G
sandi bawer dikim. Ez ji bo
eflkirina gunehan yek
Vaftizmé gebdl dikim G ez li
héviya vejina miriyan im @
jiyana dinya axireté. Amin.
Homilik

Dua Universal

Em ji Rebbé xwe re dua
dikin.

Ya Xudan, duaya me
bibihize.

Litury of the
eucharist

Péskésker

Xwedé her U her piroz be.
Dua bikin birano (xGsk G
bira), ku gurbana min ( te
dibe ku Xwedé gebl bike,
Bavé karindar.

Rebbé qurbana desté we
gebll bike ji bo pesn G
rlmeta navé wi, ji bo

' Bah Indonesi

Suci. Dia naik ke surga dan duduk di
sebelah kanan ayah. Dia akan datang
lagi dalam kemuliaan untuk menilai
yang hidup dan orang mati Dan
kerajaannya tidak akan berakhir. Saya
percaya pada Roh Kudus, Tuhan,
pemberi kehidupan, yang berasal dari
ayah dan putra, yang dengan ayah dan
putra dipuja dan dimuliakan, yang telah
berbicara melalui para nabi. Saya
percaya pada satu, Gereja Kudus,
Katolik dan Apostolik. Saya mengaku
satu baptisan untuk pengampunan dosa
dan saya menantikan kebangkitan orang
mati dan kehidupan dunia yang akan
datang. Amin.

Kotbah
Doa Universal

Kami berdoa kepada Tuhan.

Tuhan, dengarkan doa kami.

Liturgi Ekaristi

Offertory

Diberkati menjadi Tuhan selamanya.
Berdoa, saudara -saudara (saudara dan
saudari), bahwa pengorbanan saya dan
milik Anda mungkin dapat diterima oleh
Tuhan, ayah yang maha kuasa.

Semoga Tuhan menerima pengorbanan
di tangan Anda untuk pujian dan
kemuliaan namanya, untuk kebaikan



Kurdish (Kurdf)

genciya me ( genciya hem
Déra wi ya piroz.

Amin.

Niméja Eucharistic

Xudan bi we re be.

U bi ruhé xwe.

Dilé xwe bilind bikin.

Em wan ber bi Xudan ve
bilind dikin.

Werin em ji Xudan Xwedayé
xwe re sikir bikin.

Ew rast (i rast e.

Xwedayé ordiyan piroz,
piroz, piroz. Erd (G ezman bi
rlmeta te tije ne. Hosanna
di jor de. Xwezi bi wi yé ku bi
navé Xudan té. Hosanna di
jor de.

Sira imané.

Em mirina te flan dikin, ya
Xudan, U vejina xwe eskere
bike heta ku hln disa werin.
An: Gava ku em vi Nanf
dixwin 0 vé kasé vedixwin,
Em mirina te flan dikin, ya
Xudan, heta ku hdn disa
werin. An: Me xilas bike,
Xilaskaré dinyayé, Cimki bi
Xac 0 Vejina te te em azad
kirin.

Amin.

Rite Communion

Li ser emré Xilaskar G bi
hinkirina xwedayi ava baye,
em diwérin béjin:

Bavé me yé ku li ezmanan i,
navé te piroz be; Padisahiya

' Bah Indonesi

kita dan kebaikan semua gereja suci -
Nya.

Amin.

Doa Ekaristi

Tuhan menyertai Anda.

Dan dengan semangat Anda.
Angkat hatimu.

Kami mengangkatnya kepada Tuhan.

Mari kita bersyukur kepada Tuhan, Tuhan
kita.

Itu benar dan adil.

Tuhan yang kudus, kudus, Tuhan yang
kudus dari tuan rumah. Surga dan Bumi
penuh dengan kemuliaan Anda.
Hosanna dengan tertinggi.
Berbahagialah orang yang datang atas
nama Tuhan. Hosanna dengan tertinggi.
Misteri iman.

Kami menyatakan kematian Anda, ya
Tuhan, dan menyatakan kebangkitan
Anda sampai kamu datang lagi. Atau:
Saat kita makan roti ini dan minum
cangkir ini, Kami menyatakan kematian
Anda, ya Tuhan, sampai kamu datang
lagi. Atau: Selamatkan Kami,
Juruselamat Dunia, karena dengan salib
dan kebangkitan Anda Anda telah
membebaskan kami.

Amin.
Ritus Komuni

Atas perintah Juruselamat dan dibentuk
oleh pengajaran ilahi, kami berani
mengatakan:

Bapa kita, yang seni di surga,
Dikuduskanlah nama-Mu; Kerajaanmu



Kurdish (Kurdf)

te were, daxwaza te bé kirin
li ser ryé erdé cawa ku li
ezmanan e. iro nané me yé
rojane bide me, 0 li gunehén
me bibore, Cawa ku em li
wan én ku slcé li me dikin
dibihGrin; 0 me neke nav
ceribanding, 1&é me ji
xerabiyé rizgar bike.

Me xilas bike, ya Xudan, em
dua dikin, ji her xerabiyé, di
rojén me de bi kerema xwe
astiyé bide, ku, bi alikariya
dilovaniya te, dibe ku em
her dem ji gunehan azad
bibin G ji hem( tengasiyan
sax be, wek ku em li héviya
héviya piroz in G hatina
Xilaskaré me isa Mesih.

Ji bo Padisahiya, héz ( rlimet
ya te ye niha U her G her.

Xudan isa Mesih, yé ku ji
Sandiyén te re got: Ez
asitiyé ji we re dihélim,
aramiya xwe didim we, li
gunehén me nenérin, & i
ser baweriya Déra we, ( ji
kerema xwe re asti @
yekitiyé bide wé li gor
daxwaza te. Yén ku dijin G
her G her padisah dikin.
Amin.

Astiya Xudan her dem bi we
re be.

U bi ruhé xwe.

Werin em nisana astiyé bidin
hev.

Ind ian (Bal Ind ia)
datang, Mu akan selesai di bumi seperti
di surga. Beri kami hari ini roti harian
kami, Dan maafkan kami pelanggaran
kami, Saat kita memaafkan mereka
yang melanggar terhadap kita; dan
menuntun kita untuk tidak menggoda,
tapi berikan kita dari kejahatan.

Berikan kami, Tuhan, kami berdoa, dari
setiap kejahatan, dengan anggun
memberikan kedamaian di zaman kita,
itu, dengan bantuan belas kasihan Anda,
Kami mungkin selalu bebas dari dosa
dan aman dari semua kesusahan, Saat
kami menunggu harapan yang diberkati
dan kedatangan Juruselamat kita, Yesus
Kristus.

Untuk kerajaan, Kekuatan dan
kemuliaan adalah milik Anda sekarang
dan selamanya.

Tuhan Yesus Kristus, Siapa yang
mengatakan kepada para rasul Anda:
Damai aku meninggalkanmu,
kedamaianku aku berikan padamu,
Jangan lihat dosa kita, tetapi pada iman
gereja Anda, dan dengan anggun
memberikan kedamaian dan
persatuannya sesuai dengan keinginan
Anda. Yang hidup dan berkuasa
selamanya.

Amin.

Damai Tuhan selalu bersamamu.

Dan dengan semangat Anda.

Mari kita tawarkan satu sama lain tanda
damai.



Kurdish (Kurdf)

Berxé Xwedé, tu gunehén
dinyayé radiki, rehmé li me
bike. Berxé Xwedé, tu
gunehén dinyayé radiki,
rehmé li me bike. Berxé
Xwedé, tu gunehén dinyayé
radiki, astiyé bide me.

Va ye Berxé Xwedé, Binére
yé ku gunehén dinyayé
radike. Xwezi bi wan én ku ji

bo siva Berx hatine gazikirin.

Ya Xudan, ez ne héja me ku
h{n tékevin bin bané min, 1é
tené béje G giyané min sax
bibe.

Bedena (Xwina) Mesih.
Amin.

Were em dua bikin.

Amin.

Rézikén
Concluding

Bereket

Xudan bi we re be.

U bi ruhé xwe.

Xwedayé mezin ji te razi be,
Bav O Kur G Ruhé Piroz.

Amin.
Berdani

Derkevin, merasim gediya.
An ji: Herin Mizginiya Xudan
bidin bihistin. An ji: Bi
silameti herin, bi jiyana xwe
rdmeta Xudan bidin. An ji: Bi
silameti here.

Sikir ji Xwedé re.

Indonesian (Bahasa Indonesia)

Domba Allah, Anda mengambil dosa -

dosa dunia, Bersambunglah pada kita.
Domba Allah, Anda mengambil dosa -

dosa dunia, Bersambunglah pada kita.
Domba Allah, Anda mengambil dosa -

dosa dunia, memberi kami kedamaian.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, Lihatlah dia
yang menghilangkan dosa -dosa dunia.
Berbahagialah yang dipanggil untuk
makan malam domba.

Tuhan, saya tidak layak bahwa Anda
harus masuk di bawah atap saya, Tetapi
hanya mengatakan Firman dan jiwaku
akan disembuhkan.

Tubuh (Darah) Kristus.

Amin.

Mari kita berdoa.

Amin.

Ritus Menyimpulkan

Anugerah

Tuhan menyertai Anda.

Dan dengan semangat Anda.

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa
memberkati Anda, Bapa, dan Anak, dan
Roh Kudus.

Amin.

Pemecatan

Maju, massa berakhir. Atau: Pergi dan
ubarkan Injil Tuhan. Atau: Pergilah dalam
damai, memuliakan Tuhan dengan
hidupmu. Atau: pergi dengan damai.

Terima kasih kepada Tuhan.
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